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У статті розглянуто різні методи навчання, які спри-

яють ефективності формування культури іншомовного 
професійного спілкування майбутніх інженерів. Доведе-
но вплив даних методів та форми їх реалізації на процес 
формування культури іншомовного професійного спілку-
вання майбутніх інженерів. Також зʼясовано, що за допо-
могою різних методів навчання здійснюється реалізація 
принципів формування культури іншомовного професій-
ного спілкування майбутніх фахівців інженерної галузі. 
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Формування культури іншомовного професійного спіл-
кування (КІПС – надалі) у майбутніх інженерів передбачає 
засвоєння професійних і культурологічних аспектів кому-
нікації, що в свою чергу охоплює комунікативні установки 
(або потребнісно-мотиваційну сферу), знання про прийоми, 
механізми, форми і методи спілкування та вміння застосо-
вувати знання у конкретній ситуації, із врахуванням специ-
фіки предметного спілкування.

Проблеми розробки і впровадження технологій на-
вчання іноземній мові висвітлюються у дослідженнях 
М.Я.Дем’яненка (основи загальної методики навчання іно-
земній мові), Я.М.Колкера (практична методика навчання 
іноземній мові), Г.Я.Китайгородської (інтенсивний курс ви-
вчення іноземної мови), О.М.Кушніра (психолого-педаго-
гічні аспекти вивчення іноземної мови), Б.А.Лапидуса (при-
йоми та шляхи інтенсифікації вивчення іноземної мови), 
І.М.Михайлицької (підготовка майбутніх вчителів іноземної 
мови до реалізації технологій навчання), Є.І.Пассова (вико-
ристання комунікативних методів навчання іноземній мові).

Про важливу роль іноземної мови у процесі підго-
товки інженерних кадрів йдеться у працях Є.Баринової, 
М.Ніколаєнка, О.Пумпянського, Н.Саєнко, С.Фоломкіної, 
С.Щербини.

Реалізація принципів формування культури іншомов-
ного професійного спілкування здійснюється за допомогою 
різних методів навчання. 

Метою нашого дослідження є обґрунтування методів 
навчання, які забезпечують ефективність формування 
культури іншомовного професійного спілкування майбутніх 
інженерів. Досягнення мети передбачає вирішення наступ-
них завдань: а) визначення  методів навчання, які сприя-
ють ефективності формування культури іншомовного про-
фесійного спілкування майбутніх інженерів; б) зʼясування 
впливу даних методів на процес формування культури ін-
шомовного професійного спілкування майбутніх інженерів.

Серед методів навчання, які використовуємо у процесі 
формування КІПС виокремлюємо традиційні та інноваційні. 
Для модульної технології характерним є оптимальне засто-
сування методів і прийомів навчання, коли студенти, вико-
ристовуючи вже раніше набуті знання, вміють їх застосову-
вати в навчальній діяльності. У рамках модульної техноло-
гії доцільно застосовувати методи у поєднанні, залежно від 
конкретної мети модуля. До традиційних відносимо: 

–	 Інформаційно-репродуктивні методи − це спосо-
би організації спільної діяльності викладача і студентів, 
при якому викладач дає готову інформацію, а студенти її 
сприймають, осмислюють і фіксують у пам’яті. Інформація 
подається у вигляді розповіді, лекції, пояснення за допо-
могою друкованих посібників, практичного показу способів 
діяльності. Інформаційно-репродуктивне (носить іноді на-
зву рецептивного навчання) навчання − один із найбільш 
економічних способів передачі узагальненого й системати-
зованого досвіду. Це навчання застосовується в усіх фор-
мах навчальних занять і під час пояснення різноманітного 
матеріалу. Недоліком інформаційно-рецептивного методу є 
те, що він не забезпечує необхідного рівня засвоєння на-
вчального матеріалу, розвитку творчих здібностей, тому 
його необхідно доповнювати методами проблемного та ев-
ристичного навчання.

–	 Пояснювально-ілюстративне навчання є тради-
ційним, але воно поступово витісняється іншими видами, 
оскільки складається ситуація, коли навчання будується 
на запам’ятовуванні програмного матеріалу, висновків та 
положень. Але такий вид навчання недостатньо активізує 
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інтелектуальну роботу студента, не стимулює здобуття 
знань, які одержуються на підставі творчого пошуку науко-
вої істини. 

–	 Проблемне навчання – це таке навчання, основою 
якого є створення проблемних ситуацій у навчальному про-
цесі (викладачем або студентом) і вирішення їх. В основі 
такого навчання лежить суперечність між відомим і невідо-
мим, між новими фактами і раніше засвоєними знаннями, з 
якими ці факти не узгоджуються. Проблемна ситуація усві-
домлюється студентом як утруднення, шляхи подолання 
якого підлягають творчому пошуку. 

–	 Дослідницький метод – метод залучення студентів 
до самостійних спостережень, на основі яких вони встанов-
люють зв’язки предметів і явищ дійсності, пізнають зако-
номірності, роблять висновки. Внесення елементів дослі-
дження в навчальне заняття сприяє формуванню актив-
ності, самостійності, ініціативності та інших якостей.

Вітчизняна дослідниця Р.О.Гришкова підкреслює, що 
основна функція інноваційного навчання – це не стільки 
підготовка до життя, скільки безпосереднє включення в 
сам життєвий процес, що можна здійснити лише за умов 
оволодіння прийомами саморозвитку та самоосвіти. Тобто, 
йдеться про реалізацію можливості – навчити людину вчи-
тись у будь-якій ситуації. Інноваційне навчання іноземної 
мови передбачає відмову від переказу навчальних текстів 
та інших репродуктивних методів навчання та перехід до 
рівноправного діалогічного спілкування, моделювання ре-
альних життєвих ситуацій, впровадження інтерактивних ви-
дів роботи: методу проектів, мозкової атаки, кейс-методу, 
рольових ігор тощо [2, с.169-170].

У дослідженні Л.П.Якубовської [9] обґрунтовано педаго-
гічні умови ефективного використання навчально-рольових 
ігор. Дослідницею розроблено типологію навчально-рольо-
вих ігор професійної спрямованості (тренувальні, ситуатив-
ні, професійно-діяльнісні, змагально-інструментальні), роз-
крито специфічні особливості процесу навчання, в якому 
реалізується імітаційно-ігровий підхід, визначено основні 
етапи підготовки та проведення навчально-рольових ігор, 
розглянуто їх багатофункціональний характер, вплив на 
мотивацію навчальної діяльності курсантів, їх пізнавальну 
активність та успішність засвоєння іноземної мови.

Сучасні вимоги до фахівця стосуються не тільки його 
професійної кваліфікації, а й комплексу соціально-психо-
логічних якостей. Психологічна підготовка ґрунтується на 
принципах активного проблемного навчання з використан-
ням методів і засобів, які здатні збагачувати знання студен-
тів, формувати творче, нестандартне мислення, розвивати 
пізнавальні інтереси. Якнайповніше реалізувати ці вимоги 
можна при комбінуванні традиційних, інформативних і но-
вих соціально-психологічних методів, а саме: дискусійних 
методів, тренінгу, ігрових методів, тощо.

Дискусійні методи – це групове обговорення, де 
об’єктом є приклади з професійної практики тощо. 

Метод тренінгу − заснований на гармонійному поєднан-
ні системи завдань і теоретичного матеріалу, потрібного 
для їх виконання із застосуванням комп’ютерної техніки. 
Кожному з користувачів тренінгу пропонується до уваги 
певне завдання. Залежно від того, наскільки правильно 
студент відповідає на поставлене запитання, комп’ютерна 
програма автоматично оцінює засвоєні знання, і, у разі 
потреби, надає можливість ознайомитись з незасвоєним 
матеріалом, чи пропонує нове завдання. Завдяки такому 
підходу робиться акцент саме на тому матеріалі, який був 
гірше засвоєний, а добре засвоєний матеріал лише закрі-
плюється. 

Ігрові методи − це проектування реальності. Гра поряд 
із працею й навчанням − один з основних видів діяльності 
людини, дивний феномен нашого існування. Гра як фено-
мен культури навчає, виховує, розвиває, соціалізує, роз-
важає, уможливлює відпочинок Ігрові методи можуть бути 
ділові й рольові. Ділові ігри – засіб навчання спеціалістів 
різного профілю і формування їх особистісних та ділових 
якостей. Рольова гра − це соціально-психологічний тренінг, 
де інтенсифікація досягається не лише впливом виклада-
ча, але й пізнавальною захопленістю учасників гри [4].

Результати досліджень О.І.Близнюк [1], 
О.А.Колесникової [6], М.Люшера [7], В.М.Філатова [8] пе-
реконливо доводять, що більшість студентів оцінюють 
рольові ігри позитивно, вбачаючи в них велику практичну 
корисність. Окрім того, що рольова гра є одним із найефек-
тивніших методів вивчення іноземної мови, вона також 
допомагає спілкуванню, сприяє одержанню нових знань, 
правильній оцінці вчинків, розвитку комунікативних нави-
чок людини, її сприйняття, пам’яті, мислення, уяви, емоцій, 
таких рис як спостережливість, дисциплінованість та уваж-
ність. Рольові ігри мають велику методичну цінність, вони 
цікаві як студентам так і викладачам.

Кожний із методів у реальному процесі навчання не 
проявляється лише в чистому вигляді та ізольовано від 
інших. Як і різні елементи змісту освіти, методи, віддзерка-
люючи внутрішні зв’язки, поєднані між собою. Так, знання 
виступають не лише в ролі елемента картини світу, але і 
як засіб діяльності та інструмент пізнавальної і практичної 
діяльності. Вони є складовою частиною будь-якого способу 
діяльності як такого, що дається викладачами студентам у 
готовому вигляді, або ж студенти працюють над цим само-
стійно.

Зауважимо, що форми реалізації методів навчання мо-
жуть бути різними:
–	  інформаційно-рецептивний та проблемний виклад мо-

жуть здійснюватися за допомогою різних зображуваль-
них засобів (наприклад, мультимедійних), наданням 
інструктивно-методичних вказівок, алгоритмів; 

–	  репродуктивний – передбачає повторення заздале-
гідь показаних викладачем засобів діяльності (на вер-
бальному й образному матеріалі, практичними діями з 
предметами і знаковою системою). 

–	  евристичний і дослідницький методи навчання вклю-
чають конструювання, проектування, планування, ви-
рішення пошукових завдань.

Останнім часом спостерігається стрімкий розвиток 
навчальних комп’ютерних програм з іноземної мови, ви-
мальовується тенденція їх поступового перетворення з 
монотехнологій навчання, що носять локальний характер і 
можуть застосовуватися на окремих етапах функціонуван-
ня технологій навчання мови, у самодостатні інформацій-
но-комунікативні технології навчання мови, що охоплюють 
весь процес навчання. 

Нині розроблені пакети прикладних програм орієнто-
вано як на групову роботу під час занять, так і на поза-
аудиторну роботу студента. Окрім того, для презентації 
результатів роботи над самостійними завданнями вико-
ристовують Power Point, Corel Draw, Flash. Застосування 
комп’ютерної техніки під час проведення практичних занять 
дозволяє підвищити індивідуалізацію групових завдань, 
оскільки окремі суб’єкти навчальної діяльності залишають-
ся майже незалежними щодо вибору темпу сприймання, 
обробки та засвоєння інформації. Індивідуальний підхід до 
студентів виявляється також у динамічній зміні складності 
поставлених перед ними завдань. Таку зміну забезпечують 

Науковий вісник Ужгородського національного університету

86



так звані «тренажери», які проводять спілкування зі студен-
том у діалоговому режимі. 

Велику роль відіграє діалогізація іншомовного профе-
сійного навчання студентів – майбутніх інженерів. Діалогіч-
не спілкування є адекватним до комунікативно-контекстно-
го та компетентнісного підходів реалізації технології фор-
мування КІПС, і разом з тим воно адекватно до природи 
професійного спілкування, в тому числі, іншомовного, яке 
спрямоване на пошуки шляхів конструктивного вирішення 
професійно-орієнтованих проблем і встановлення партнер-
ських стосунків. У процесі формування культури іншомов-
ного професійного спілкування учасники процесу навчання 
повинні зайняти діалогічну позицію, головними ознаками 
якої є рівноправність, взаємоповага, взаєморозуміння. 

Особливостями діалогічного спілкування у контексті 
його розвивальних можливостей є наступні: 

–	рівність позицій викладача і студентів, за якої здійсню-
ється взаємовплив, формується здібність «стати» на 
позицію іншого;

–	відсутність оцінок, прийняття студента таким, яким він 
є, повага і довіра до нього;

–	формування у викладача і студентів схожих установок 

відносно однієї й тієї ж ситуації; 
–	емоційна забарвленість навчання, щирість і природ-

ність прояву емоцій, взаємопроникнення у світ пере-
живань один одного;

–	здатність учасників спілкування розуміти і активно ви-
користовувати широкий спектр комунікативних засо-
бів, невербальні включно.

Результатом такого розвивального навчання є виник-
нення суб’єктивних позицій учасників діалогу, формування 
у них досвіду діалогічного спілкування.

Таким чином, ефективність формування КІПС дося-
гається при поєднанні традиційних технологій навчання 
іноземних мов із сучасними інтенсивними дидактичними 
технологіями, що включають ілюстративні, імітаційні, прак-
тичні та ситуаційні методи навчання, методи активного та 
проблемного навчання іноземних мов, стимулювання і мо-
тивації до навчально-пізнавальної діяльності через змісто-
ву насиченість методів професійно значимою та особистіс-
но цінною інформацією.

Перспективи подальших досліджень полягають у роз-
критті діагностики сформованості компонентів культури ін-
шомовного професійного спілкування майбутніх інженерів. 
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В статье рассмотрены различные методы обучения, которые способствуют эффективности формирования 
культуры иноязычного профессионального общения будущих инженеров. Доказано влияние данных методов и фор-
мы их реализации на процесс формирования культуры иноязычного профессионального общения будущих инженеров. 
Также выяснено, что с помощью различных методов обучения осуществляется реализация принципов формирования 
культуры иноязычного профессионального общения будущих специалистов инженерной отрасли. 

Ключевые слова: методы обучения, культура иноязычного профессионального общения, будущие инженеры.

The article deals with various teaching methods that promote efficiency of formation of foreign professional communication 
culture of future engineers. We can see the influence of these methods on the formation of a foreign professional communication 
culture and the ways of their realization. We have also found out and stated that using the mentioned methods can help to realize 
various principles in formation of a foreign professional communication culture of future engineers.

Key words: teaching methods, foreign professional communication culture, engineers-to-be
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